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GEMEINDE LAAS COMUNE DI LASA 
Autonome Provinz Bozen/Südtirol Provincia Autonoma di Bolzano/Alto Adige 

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT  VERBALE DI DELIBERAZIONE 

DES GEMEINDEAUSSCHUSSES  DELLA GIUNTA COMUNALE 

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, 
im üblichen Sitzungssaale, die Mitglieder dieses Ge-
meindeausschusses einberufen. 

 Previo esaurimento delle formalitá prescritte dal vi-
gente Codice degli Enti locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto Adige vennero convocati per 
oggi i componenti di questa Giunta comunale nella 
solita sala delle riunioni. 

Nr. Sitzung vom - seduta del Uhr - ore 

83 20.03.2024 08:00 
 
Anwesend sind:  Sono presenti: 

 

   A.E./A.G.* A.U./A.I.* 

Verena Tröger Bürgermeisterin Sindaca   

Mag. Franziska Riedl Vize-Bürgermeisterin Vice-Sindaca   

Anna Elfriede Kirmaier Gemeindereferentin Assessore   

Geom. Arnold Rieger Gemeindereferent Assessore   

Julius Schönthaler Gemeindereferent Assessore   

Johann Franz Thurner Gemeindereferent Assessore   
 
*A.E.= abwesend entschuldigt, A.U.= abwesend unentschuldigt  *A.G. = assente giustificato; A.I. = assente ingiustificato 
 

Seinen Beistand leistet der amtsführende Sekretär, 
Herr 

 Assiste il Segretario reggente, signor 

Dr. Christian Messmer 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt 
Frau 

 Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la signo-

ra 

Verena Tröger 

in ihrer Eigenschaft als BÜRGERMEISTERIN den Vor-
sitz. Nach erfolgter Eröffnung der Sitzung wird zur Be-
handlung folgenden Gegenstandes geschritten: 

 nella sua qualitá di SINDACA assume la presidenza. 
Dichiarata aperta la seduta si passa alla trattazione 
del seguente oggetto: 

BETREFF  OGGETTO 

Neugestaltung der Vinschgaustraße in 
Laas - Fa. Mair Josef & Co. KG des Mair 
Klaus, Prad am Stilfserjoch - Genehmi-
gung und Liquididierung des I. Baufort-
schrittes 

 Ricreazione della via Venosta a Lasa - 
ditta Mair Josef & Co. s.a.s. di Mair Klaus, 
Prato allo Stelvio - approvazione e li-
quidazione del I° stato d’avanzamento 

 



 
Beschluss     Nr. 83     vom 20.03.2024  -  mv Delibera     n. 83     del 20.03.2024  -  mv 

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE 

Mit Privatschrift Urkunde Nr. 908/2023 int. vom 
28.09.2023, registrierungspflichtig nur im Bedarfs-
falle, wurden die Arbeiten für die Neugestaltung 
der Vinschgaustraße in Laas an die Fa. Mair Josef & 
Co. KG des Mair Klaus mit Sitz in 39026 Prad am 
Stilfserjoch, Kiefernhainweg 98, um die Vergabe-
summe von € 1.385.175,72 zuzüglich Mwst. verge-
ben. 

Con scrittura privata rep. n. 908/2023 int. del 
28.09.2023, da registrare solo in caso d’uso, sono 
stati appaltati i lavori per la ricreazione della via 
Venosta a Lasa alla ditta Mair Josef & Co. s.a.s. di 
Mair Klaus con sede a 39026 Prato allo Stelvio, via 
Pineta 98, per un importo d’appalto di Euro 
1.385.175,72 oltre IVA. 

An die Übernehmerfirma wurde bei Vertragsab-
schluss keine Vorauszahlungen getätigt und weiters 
bisher auch keine Akkontozahlungen geleistet. 

Alla ditta appaltatrice, con la conclusione del con-

tratto, non sono stati effettuati pagamenti in accon-
to e finora neanche sono stati effettuati nessuni 
pagamenti. 

Die gegenständlichen Arbeiten sind am 14.12.2023 
eingestellt worden, der Übernehmerfirma steht 
jedoch aufgrund des Art. 21 der besonderen 
Vergabebedingungen die Liquidierung des bisheri-
gen Guthabens zu, auch wenn der für die Liquidie-
rung des Baufortschrittes vorgesehene Betrag nicht 
erreicht wird. 

I lavori in parola sono stati sospesi in data 
14.12.2023, che peró l'art. 21 del capitolato specia-
le d'appalto prevede la liquidazione del credito per 
le opere eseguite fino alla sospensione, anche se 
l'importo non raggiunge il limite previsto per la 
liquidazione degli stati d'avanzamento. 

Es wurde Einsicht genommen in den I. Baufort-
schritt vom 20.02.2024 zu gegenständlichen Arbei-
ten, - ordnungsgemäß vorgelegt vom Bauleiter Dr. 
Ing. Wolfgang Oberdörfer - in Höhe von brutto Euro 
252.873,39, davon Euro 3.282,77 als Quote der 
Sicherheit, welche nicht dem Abgebot unterliegt, 
abzüglich des Abgebotes von 2,55 % (berechnet 
auf den Betrag von Euro 249.590,62), gleich Euro 
6.364,56, also netto Euro 246.508,83. 

È stato prese visione del I° stato d'avanzamento del 
20.02.2024 riguardante i lavori in oggetto, rego-
larmente presentato dal direttore dei lavori dott. 
ing. Wolfgang Oberdörfer per un importo di lorde 
Euro 252.873,39, di cui Euro 3.282,77 quale quota 
di sicurezza, che non é soggetta al ribasso, diminui-
to del ribasso contrattuale del 2,55 per cento (cal-
colato sull’importo di Euro 249.590,62), Euro 
6.364.56, e cioé netto Euro 246.508,83. 

Weiters wurde Einsicht genommen in die Zah-
lungsbestätigung Nr. 01 über Euro 245.276,29, 
entsprechend dem Nettobetrag des Baufortschrit-
tes von Euro 246.508,83 abzüglich der gesetzlichen 
Garantieeinbehalte von 0,50 % (Euro 1.232,54). 

Inoltre è stato visto il certificato di pagamento n. 01 
per l'importo di Euro 245.276,29, corrispondente 
all'importo netto dello stato d'avanzamento di Euro 
246.508,83 diminuito delle ritenute legali di garan-
zia del 0,50 per cento (Euro 1.232,54). 

Die Übernehmerfirma hat die entsprechende 
Mwst.-Rechnung Nr. 1/150 vom 26.02.2024 in Hö-
he von Euro 245.276,29 zuzüglich 22 % Mwst., 
Euro 53.960,78, also insgesamt Euro 299.237,07, 
ordnungsgemäß vorgelegt. 

La ditta appaltatrice ha presentato regolarmente la 
relativa fattura IVA n. 1/150 del 26.02.2024 per 
l'importo di Euro 245.276,29 oltre IVA del 22 per 
cento, Euro 53.960,78, e cioé complessive Euro 
299.237,07. 

Das positive Gutachten des Sicherheitskoordinators 
vom 20.02.2024 betreffend die Überprüfung der 
Kosten für die Sicherheitsmaßnahmen des I. Bau-
fortschrittes wurde zur Kenntnis genommen. 

Il parere positivo del coordinatore di sicurezza del 
20.02.2024 riguardante l’esame dei costi per i 
provvedimenti di sicurezza del I° stato 
d’avanzamento è stato preso a conoscenza. 

Die Genehmigung und Liquidierung des I. Baufort-
schrittes kann somit vorgenommen werden. 

L'approvazione ed la liquidazione del I° stato d'a-
vanzamento perciò puó essere effettuata. 



Es wird für notwendig erachtet, diese Beschluss-
maßnahme im Sinne des Art. 183, Absatz 04, des 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., für unverzüglich 
vollziehbar zu erklären, damit die Zahlung so bald 
als möglich erfolgen kann. 

Viene ritenuto necessario di dichiarare la presente 
deliberazione immediatamente eseguibile ai sensi 
dell'art. 183, comma 04, della L.R. 03.05.2018, n. 
02, in vigore, per poter garantire il pagamento al 
piú presto possibile. 

Es wurde Einsicht genommen in: È stato preso visione di 

• die Gemeindeverordnung über das Rechnungs-

wesen, genehmigt mit Gemeinderatsbeschluss 
Nr. 31 vom 19.09.2018 und abgeändert mit 
dem Gemeinderatsbeschluss Nr. 38 vom 
29.07.2020; 

• il Regolamento comunale di contabilità, ap-
provato con deliberazione del Consiglio co-
munale n. 31 del 19.09.2018 e modificato con 
deliberazione del Consiglio comunale n. 38 
del 29.07.2020; 

• die vorherigen, zustimmenden Gutachten laut 
Art. 185 und Art. 187 des R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Tren-
tino-Südtirol): 

• i pareri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 
185 e dell’art. 187 della L.R. 03.05.2018, n. 02, 
in vigore (Codice degli Enti locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige): 

fachliches Gutachten-elektronischer Fingerabdruck: 
jOOV+/COZVODGbw6YFtNM0/c7yvu1B5VrhmWTnoSd5
4= 

parere tecnico - impronta digitale:  
jOOV+/COZVODGbw6YFtNM0/c7yvu1B5VrhmWTnoSd5
4= 

buchhalterisches Gutachten - elektronischer Fingerabdruck: 
LuafCjrqo63LmveT3E86n7qof08oRSAuizHIrGuXOrc= 

parere contabile - impronta digitale:  
LuafCjrqo63LmveT3E86n7qof08oRSAuizHIrGuXOrc= 

• in den Haushaltsvoranschlag 2024-2026 der 
Gemeinde Laas, genehmigt mit Beschluss des 
Gemeinderates Nr. 04 vom 26.01.2024, 
rechtskräftig; 

• il bilancio di previsione 2024-2026 del Comu-
ne di Lasa, approvato con deliberazione del 
Consiglio comunale n. 04 del 26.01.2024, ese-
cutiva; 

• in den Arbeitsplan für das laufende Finanzjahr 
2024, genehmigt mit Gemeindeausschussbe-
schluss Nr. 26 vom 31.01.2024, rechtskräftig. 

• il piano operativo per l’esercizio finanziario cor-

rente 2024, approvato con delibera della Giun-

ta comunale n. 26 del 31.01.2024, esecutiva. 

Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der Gemein-
desatzung und des geltenden Kodexes der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Tren-
tino-Südtirol, fasst der Gemeindeausschuss ein-
stimmig mittels Abstimmung in gesetzlicher Form den 

Ciò premesso, e preso atto degli Statuti Comunali e 
del Codice vigente degli Enti Locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige, il Comitato Comu-
nale adotta all'unanimità con votazione in forma 
giuridica: 

BESCHLUSS:  DELIB ERA:  

1. Das Maßbuch Nr. 01 vom 20.02.2024, die Anla-
ge zum Maßbuch Nr. 01 bis zum 05.11.2023, 
das Buchhaltungsregister Nr. 01 vom 20.02.2024 

und der I. Baufortschritt betreffend die Arbeiten 
zur Neugestaltung der Vinschgaustraße in Laas, 
durchgeführt von der Fa. Mair Josef & Co. KG 
des Mair Klaus mit Sitz in 39026 Prad am Stilfs-
erjoch, Kiefernhainweg 98, bis zum 20.02.2024, 
in Höhe von brutto Euro 252.873,39, davon Eu-
ro 3.282,77 als Quote der Sicherheit, welche 
nicht dem Abgebot unterliegt, abzüglich des Ab-
gebotes von 2,55 % (berechnet auf den Betrag 
von Euro 249.590,62), gleich € 6.364,56, also 
netto € 246.508,83, werden hiermit genehmigt. 

1. Il libretto delle misure n. 01 del 20.02.2024, 
l’allegato al libretto delle misure 01 fino al 
05.11.2023, il registro di contabilitá n. 01 del 
20.02.2024 ed il I° stato d'avanzamento riguar-
dante i lavori di ricreazione della via Venosta a 
Lasa, eseguite dalla ditta Mair Josef & Co. s.a.s. 
di Mair Klaus con sede a 39026 Prato allo Stel-
vio, via Pineta 98, fino al 20.02.2024, per l'im-
porto di lorde Euro 252.873,39, di cui Euro 
3.282,77 quale quota di sicurezza, che non é 
soggetta al ribasso, diminuito del ribasso con-
trattuale del 2,55 per cento (calcolato sull’im-
porto di Euro 249.590,62), Euro 6.364,56, e cioé 
netto Euro 246.508,83, vengono approvati. 



2. Der Betrag von Euro 245.276,29 (in Berücksich-
tigung der Garantieeinbehalte von Euro 
1.232,54), gemäß Zahlungsbestätigung Nr. 01, 
zuzüglich 22 % Mwst., Euro 53.960,78, laut 
Rechnung der Übernehmerfirma Nr. 1/150 vom 
26.02.2024, also insgesamt Euro 299.237,07, 
wird durch Erlass des entsprechenden Zah-
lungsauftrages nach Vollstreckbarkeit gegen-
ständlicher Maßnahme an die Übernehmerfir-
ma liquidiert. 

2. L'importo di Euro 245.276,29 (in considerazione 
delle ritenute di garanzia di Euro 1.232,54), se-
condo il certificato di pagamento n. 01, oltre IVA 
del 22 per cento, Euro 53.960,78, come da fat-
tura della ditta appaltatrice n. 1/150 del 
26.02.2024, e cioé complessive Euro 299.237,07, 
viene liquidato alla ditta appaltatrice dopo l'av-
venuta esecutivitá del presente provvedimento 
mediante rilascio del relativo mandato di paga-
mento. 

3. Die aus dieser Maßnahme erwachsende Ausga-
be in Höhe von insgesamt Euro 299.237,07 ein-
schließlich Mwst. wird dem Kap. 10052.02. 
010900001 „Unbewegliche Güter“ (KS: Stra-
ßenwesen) - Rückstände 2023 (Verpflichtung Nr. 
524/23) - angelastet, welches die nötige Ver-
fügbarkeit aufweist. 

3. La spesa derivante dal presente provvedimento 
per l'importo di complessive Euro 299.237,07, 
IVA compresa, viene imputata al cap. 10052.02 
.010900001 “Beni immobili” (CC: Viabilitá) - re-
sidui 2023 (impegno nr. 524/23), il quale pre-
senta la necessaria disponibilitá. 

(CIG: 9840559E2B  /  CUP: G37H22001680007) (CIG: 9840559E2B  /  CUP: G37H22001680007) 

4. In Anbetracht der aufgezeigten Dringlichkeit 
wird diese Beschlussmaßnahme, mit demselben 
Abstimmungsergebnis, im Sinne des Art. 183, 
Absatz 04, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, 
i.g.F., für unverzüglich vollziehbar erklärt. 

4. In considerazione dell'urgenza esposta la pre-
sente deliberazione, con lo stesso esito di vota-
zione, viene dichiarata immediatamente ese-
guibile ai sensi dell'art. 183, comma 04, della 
L.R. 03.05.2018, n. 02, in vigore. 

5. Diese Beschlussmaßnahme wird im Sinne des 
Art. 183, Absatz 02, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 02, i.g.F., den Fraktionssprechern des Ge-
meinderates übermittelt. 

5. La presente deliberazione viene comunicata, ai 
sensi dell'art. 183, comma 02, della vigente L.R. 
03.05.2018, n. 02, ai capigruppo consiliari. 

6. Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 
183, Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
02, i.g.F.) kann gegen diesen Beschluss während 
des Zeitraums seiner Veröffentlichung Einwand 
beim Gemeindeausschuss erhoben und inner-
halb von 60 Tagen ab der Vollstreckbarkeit beim 
Regionalen Verwaltungsgerichtshof Bozen Re-
kurs eingebracht werden. Im Bereich der öffent-
lichen Auftragsvergabe beträgt die Rekursfrist 
30 Tage (Art. 119 und Art. 120 des Gesetzesdek-
retes vom 02.07.2010, Nr. 104, i.g.F.). 

6. Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, com-
ma 05, della L.R. 03.05.2018, n. 02, in vigore) 
entro il periodo di pubblicazione puó essere pre-
sentata opposizione alla Giunta comunale av-
verso la presente deliberazione e entro 60 gior-
ni dall'esecutivitá della presente puó essere pre-
sentato ricorso al Tribunale di Giustizia Ammini-
strativa di Bolzano. Nell’ambito dell’affidamento 
pubblico il termine, entro quale ricorrere, é di 
30 giorni (art. 119 ed art. 120 del Decreto Legi-
slativo 02.07.2010, n. 104, in vigore). 

 



 
Gelesen, genehmigt und gefertigt:  Letto, confermato e sottoscritto: 

Die Bürgermeisterin - La Sindaca: 
 Der amtsführende Sekretär - 

Il Segretario regente: 

Verena Tröger  Dr. Christian Messmer 
(digital unterzeichnet - firmato digitalmente)  (digital unterzeichnet - firmato digitalmente) 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 25.03.2024  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und ist im Sinne des Art. 183, Absatz 04, des 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., unverzüglich 
vollziehbar. 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (die-
ci) giorni consecutivi e é immediatamente esegui-
bile ai sensi dell’art. 183, comma 04, della L.R. 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 
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